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Ко гай Э.Р.

Кон цепт «Вос точ ный го род»  
в ли те ра ту ре Цент раль ной 

Азии

В статье расс мат ри вают ся со дер жа тель ные ком по нен ты кон
цеп та «Вос точ ный го род». Выяв ляют ся уни вер саль ный, на циональ
нокуль турный и ин ди ви ду альноав то рс кий слои. Ма те риалом опи
са ния пос лу жи ли произ ве де ния из ве ст ных сов ре мен ных пи са те лей 
Т.К. Зуль фи ка ро ва и Я.Х. Ильясо ва. Исс ле до ва те лем бы ли вы де ле ны 
язы ко вые средс тва, реп ре зен ти рующие кон цепт «Вос точ ный го род». 
Об ра ще ние к кон текс ту упот реб ле ния язы ко вых еди ниц, реп ре зен ти
рующих кон цепт «Вос точ ный го род», поз во ли ло выя вить пе ри фе рию 
кон цеп та и опи сать смыс ло вые от тен ки, не за фик си ро ван ные лек си
ког ра фи чес ки ми ис точ ни ка ми, об на ру жить линг во ког ни тив ные осо
бен нос ти исс ле дуемо го кон цеп та. Предс тав лен ная в статье ме то ди ка 
кон цеп ту ально го ана ли за мо жет быть ис поль зо ва на при исс ле до ва
нии язы ка лю бо го ху до же ст вен но го произ ве де ния.

Клю че вые сло ва: кон цепт, реп ре зен та ция кон цеп та, имя собст
вен ное, мик ро то по ним, ли те ра ту ра Цент раль ной Азии.

Kogay E.R.

The concept of «Oriental City» in 
the literature of Central Asia

The article deals with the substantial components of the concept of 
«Oriental City». Universal, nationalcultural and individual layers are iden
tified. It holds indetail description of the «layer» of the concept of «Orien
tal City». As the material of description the works of the famous contem
porary writers T. Zulfikarov and Y. Ilyasov were considered. The researcher 
highlights language means that represent the concept of «Oriental City». 
The focusing on the context of language units representing the concept of 
«Oriental City» gives an opportunity to reveal the periphery of the concept, 
to describe the meaning shades that are not fixed in any lexicographical 
sources, and finally to discover the peculiarities of the studied concept in 
linguocultural aspect. The technique of the conceptual analysis presented 
in the article can be used at research of language of any work of art.

Key words: concept, representation of the concept, proper name, mi
crotoponym, the literature of Central Asia.
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Ор та лық тың Азиясы ның  
әде биетін де «Шы ғыс қа ла» 

кон цеп ті

Ма қа ла да «Шы ғыс қа ла» кон цеп ті нің құ ры лым дық ком по не нт те
рі қа рас ты ры лып, әм бе бап, ұлт тықмә де ни жә не же ке ав тор лық қа
бат та ры анық та ла ды. Ав тор «Шы ғыс қа ла» кон цеп ті нің «қа ба ты на» 
ег жейтег жейлі си пат та ма бе ре ді. Зерт теу ны са ны ре тін де атақ ты 
жа зу шы ла рын Т.К. Зуль фа ки ров тің жә не Я.Х. Илья сов тің ең бек те рі 
қол да ны ла ды. Ті ке лей «Шы ғыс қа ла» кон цеп тін қол да ну кон текс тін 
қа рас ты ру ар қы лы кон цепт өрі сі нің пе ри фе рия сын дәл деп, сөз дік
тер де бе кі тіл ме ген ма ғы на лық реңк тер ді, со ны мен қа тар линг во
мә де ни ерек ше лік те рін бел гі леу жү зе ге асы ры ла ды. Ұсы ныл ған ма
қа ла да ғы кон цеп ту ал дық тал дау дың әдіс те ме сі кезкел ген көр кем 
щы ғар ма ла ры ның тіл де рін зер де ле ген кез де қол да ну ға бо ла ты ны 
мә лім.

Түйін сөз дер: кон цепт, кон цепттiң реп ре зен та циясы, жал қы есiм, 
мик ро то по ним, Ор та лық Азия ның әде биетi.
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В бес ко неч ном прост ранс тве все лен ной го род – это мес то 
оби та ния че ло ве ка, пре дел, в рам ках ко то ро го раз вер ты вает ся 
его жиз нь. Го род, от го ра жи вает че ло ве ка от ок ру жаю щей сре-
ды. Ок ру жающая сре да на Вос то ке – степь, пус ты ня, пе сок. 
Сре ди беск рай них пес ков, в до ли нах рек – оази сы и го ро да. Го-
ро да в пус ты не. 

Вре мя и прост ранс тво, расс тоя ния и ланд шафт влияли на 
об лик го ро дов под отк ры тым не бом и жар ким солн цем пус-
тынь. «Там, в ди ких пес ках, мно же ст во без люд ных го ро дов, 
опус тев ших дав но, при ара бах. ни дож дь про лив ной, ни вою-
щий ве тер не су ме ли раз мыть, рас ко лоть, рас пы лить плот-
ную гли ну кру тых ис по линс ких стен. Спо кой но и проч но, как 
вры тые кам ни, стоят ве ка ми, вразб рос по со ле ной зем ле, где 
чут ко спя щий дво рец, где баш ня не мая, где храм. Там тьма 
за сы пан ных ко лод цев – их на до найти. Там тра вы сол неч ных 
паст бищ» [1]. Го ро да-пунк ти ры, про чер тив шие гли нис тые 
и пес ча ные рав ни ны Цент раль ной Азии, по пу ти сле до ва ния 
Ве ли ко го шел ко во го пу ти. Они не бы ли по хо жи на ев ро пей-
ские го ро да, дру гой ланд шафт. Ка мен ные ев ро пей ские го ро да 
и го ро да из сыр цо во го кир пи ча и гли ны на Вос то ке. В цент ре 
за пад ноев ро пей ско го го ро да – со бор и пло щадь. Со бор – это 
центр жиз ни го ро да. Все ули цы ве ли к со бо ру. Го ти чес кий со-
бор, вс пом ним Нотр-Дам де Па ри, Рей мс кий или Шарт рс кий 
со бо ры – ме та фо ри чес кое воп ло ще ние хрис тианс кой теоло ги-
чес кой кон цеп ции ми ра, вы ра бо тан ной схо лас ти чес кой теоло-
гией XII-ХIII сто ле тий.

Вос точ ный го род – ци та дель. Пер во на чаль но (II в до н.э.) – 
го род-мав зо лей. Яр кий то му при мер Пар фав ни са, или Ста рая 
ни са, как ее на зы ва ли гре ки – го род-за мок, где ник то не жил, 
но в ко то ром под дер жи вал ся культ ца рей-Ар ша ки дов, ог ром-
ный нек ро поль, «где предс та ви те ли царс кой ди нас тии хо ро ни-
ли своих знат ных по кой ни ков, а ря дом хра ни ли сок ро ви ща» 
[2, 40]. Го род по ра жал от су тс твием в нем ка ких-ли бо жи лищ. 
Позд нее куль то вые соору же ния бы ли пе ре ст роены и прев ра ти-
лись в неп рис туп ную кре пос ть, ре зи ден цию пра ви те лей, центр 
тор гов ли и ре ме сел. 

Воз во ди лись го ро да-кре пос ти на боль ших ес те ст вен ных 
хол мах, по пе ри мет ру раз ме ща лись баш ни с уз ки ми и глу бо-
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ки ми бой ни ца ми. Мно го чис лен ные ули цы бы ли 
плот но заст роены. Вдоль улиц сп лош ной сте ной 
шли ма га зи ны, лав ки, мас терс кие, гос ти ни цы, 
мес та разв ле че ний, ви ди мо, поэто му вос точ ный 
го род восп ри ни мает ся как «тес ный» с кри вы ми 
улоч ка ми. Од на ко в ре зуль та те ар хе оло ги чес-
ких рас ко пок бы ло установ ле но, что ули цы в 
древ них вос точ ных го ро дах не бы ли кри вы ми, 
они пе ре се ка лись под пря мым уг лом, но плот-
ность заст рой ки, дей ст ви тель но, бы ла вы со кой, 
ви ди мо, поэто му воз ник сте реотип о тес но те 
вос точ но го го ро да. До ма бы ли дву хэ таж ны ми 
с плос ки ми кры ша ми. На пер вом эта же рас по-
ла га лись мас терс кие, тор го вые по ме ще ния, на 
вто ром – жи лые ком на ты. Здесь же, вдоль до-
мов, на ули цах го ро да шла бой кая тор гов ля, не 
прек ра щав шаяся да же ночью [3, 340]. Фак ти чес-
ки, вос точ ный го род предс тав лял один боль шой 
шум ный сует ли вый ба зар. Шум, гул, стоя щий на 
ули цах – важ ная ха рак те рис ти ка вос точ но го го-
ро да. «Уп ла тив у во рот мед ную мо не ту, Омар с 
ка ра ва ном по пал на ба зар. Имен но здесь он най-
дет судью Абу-Та хи ра. Са мар канд по боль ше ни-
ша пу ра, мно го люд нее. Огол те лый гвалт го ро дс-
кой, ог лу шив, при да вил Ома ра к зем ле» [4]. 

Ба зар – неотъем ле мая час ть вос точ но го го-
ро да. Сло во «ба зар оз на чает «ры нок, яр мар ка» 
и вос хо дит «к тюрк. диал. bazar, тур., алт., уйг. 
рazar «яр мар ка, ры нок» из перс. вazar» [5, 106]. 
А.Ю. Яку бо вс кий в свое вре мя от ме чал, что 
под сло вом «ба зар» под ра зу ме вает ся не толь ко 
ры нок, но и центр ре мес лен но го произ во дс тва, 
мес то, где бы ли сос ре до то че ны мас терс кие и 
лав ки. О зна че нии, ко то рое ба зар иг рал в жиз-
ни вос точ но го че ло ве ка, сви де тель ст вует фраг-
мент из по вес ти Я.Х. Ильясо ва «Зак ли на тель 
змей»: «И на ре ги стане – пло ща ди, за сы пан ной 
щеб нем и при мы кающей к двор цу, – об на ру жи-
ли то, че го ху же не мо жет быть на Вос то ке. 
Ху же ос пы, чу мы и хо ле ры. Ба зар не тор го-
вал!» [4]. Ба за ры и ули цы, на ко то рых рас по ла-
га лись тор го вые ря ды, бы ли са мы ми ожив лен-
ны ми мес та ми в го ро де. 

За час тую ба за ров бы ло столь ко, сколь ко 
улиц в го ро де, мно гие из них бы ли кры ты ми. В 
Са мар кан де, нап ри мер, по при ка зу Ти му ра од ну 
из улиц прев ра ти ли в сп лош ной бла гоуст роен-
ный ба зар. Ис па нс кий дип ло мат и пу те ше ст вен-
ник XV ве ка Руи Гон са лес Кла ви хо, возг ла вив-
ший по соль ст во в Са мар канд ко дво ру Ти му ра 
(1403-1406 гг.), вос тор жен но опи сы вает та кую 
ули цу-ба зар, пе рек ры тую сво дом с окош ка ми 
для ос ве ще ния [6]. По ми мо ба за ров цент ра ми 
тор гов ли бы ли чор су – с тад жикс ко го «кры тые 

рын ки с че тырь мя вы хо да ми, по ме щав шиеся на 
пе рек рест ке глав ных улиц» [7].

Об мен то ва ра ми шел меж ду го ро дом и сельс-
кой ок ру гой, меж ду со сед ни ми го ро да ми, меж ду 
раз ны ми ст ра на ми, тор го ва ли с жив ши ми ря-
дом ко че вы ми на ро да ми. Ас сор ти мент то ва ров 
был ши рок: тка ни, юве лир ные из де лия, из де лия 
гон ча ров и стек ло ду вов, ору жей ни ков и куз не-
цов, фрук ты и ово щи, пря нос ти. Спе ци фи чес-
кий то вар сред не ве ко вых го ро дов – ра бы, не-
вольни ки, плен ные, аси ры, ко то рых про да ва ли 
на не вольничьих рын ках. По мне нию ис то ри ка 
Б.Г. Га фу ро ва осо бен но сла вил ся про да жей не-
вольни ков Са мар канд. Их жиз нь яр ко опи са на в 
ро ма не Я.Х. Ильясо ва «Баш ня мол ча ния [8].

В го ро дах, а так же по пу ти сле до ва ния Ве-
ли ко го шел ко во го пу ти, ст рои лись ка ра ван-са-
раи, ра ба ты и ха на ки. Они так же ста ли яр кой 
при ме той вос точ но го го ро да, а лек се мы, обоз-
на чающие пос тоялые дво ры – реп ре зен тан та ми 
кон цеп та «Вос точ ный го род». Об ра тим ся к лек-
си ког ра фи чес ким дан ным. «Са рой – тад жик. 1. 
дво рец; 2. дом; ~и тиҷоратӣ тор го вый дом; 3. 
пос тоя лый двор; ка ра ван-са рай; 4. ист. тор го вый 
двор, тор гов ля» [7]. Ка ра ван-са рай – пос тоя лый 
двор для ка ра ва нов и пу те ше ст вен ни ков, мес то, 
где мож но от дох нуть, при нять пи щу, пе ре но че-
вать: « ни ша пур. Со рок квар та лов, столь ко же 
рын ков, круп ных и ма лых, и де сят ки ка ра ван-са-
раев» [8]; «Наут ро, у зна ме ни тых ни ша пу рс ких 
ка ра ван-са раев, где ког да-то жи ло и тру ди лось 
мно же ст во приез жих лю дей, где преж де стоял 
стук и звон, раз да лись ве се лые го ло са, а те перь 
бы ло пус то и ти хо» [4].

Ра бат (ри бат) – пос тоя лый двор, гос ти ни ца, 
а так же пог ра нич ный форт, кре пос ть [9, 78]. «… 
Сту жа, бе лая кос ма тая ста ру ха, впол зает в жи ли-
ща, вле зает в пос те ли и ко лы бе ли. На об ле де не-
лых звон ких до ро гах нас мерть сты нут ус та лые 
пут ни ки. Те, ко му пос част ли ви лось уце леть, 
бре дут, ск ре же ща зу ба ми, к ри ба ту – ст ран ноп-
ри им но му до му.

 Низ кое, уз кое, длин ное, как скотс кий за гон, 
по ме ще ние с ред ким ря дом кри вых стол бов, 
под пи рающих чер ный по то лок. Меж стол бов 
– кост ры, у кост ров – на род. Пос коль ку ри бат 
возд виг нут на средс тва бла гот во ри те лей и по то-
му бесп ла тен, яс но, ка кой на род при би ло сю да. 
В зас ко руз лых ру ках – кус ки су хих яч мен ных 
ле пе шек. Лю ди гры зут их с ту по-сос ре до то чен-
ным ви дом, за пи вая чуть по дог ре той во дой. Пос-
той-то в ри ба те, сла ва ал ла ху, бесп лат ный, но 
го ря чей пох леб ки, жаль, без де нег и здесь не по-
лу чишь» [4]. У сло ва «ра бат» имеет ся и вто рое 
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зна че ние – тор го во-ре мес лен ное пред местье в 
сред неазиатс ких го ро дах. 

Ха на ка (ха не га) (от перс. «ха не» – дом и «га» 
– мес то) – в ст ра нах Ближ не го и Сред не го Вос-
то ка ст ран ноп ри им ный дом с ме четью и келья-
ми, су фий ская оби тель. Из на чаль но ха на ки бы-
ли ск ром ны ми приюта ми дер ви шей. Они иг ра ли 
боль шую со ци альную роль, вы пол няя функ ции 
мест об ще ст вен ных и по ли ти чес ких соб ра ний. В 
них рас по ла га лись шко лы (мак та бы), в ко то рых 
изу ча лись ре ли ги оз ные нау ки. В ха на ке обя за-
тель но на хо ди лась ме четь, мог на хо дить ся мав-
зо лей и биб лиоте ка (ки таб ха на). За час тую ха на ка 
ис пол ня ла роль гос ти ни цы или пос тояло го дво-
ра (ка ра ван-са рай), в ней останав ли ва лись пут-
ни ки (му са фи ры), па лом ни ки, поэты и учё ные, 
иног да да же и пра ви те ли. Нуж дающиеся мог ли 
по лу чить в них про пи та ние, а ина ко мыс ля щие – 
ук ры тие от прес ле до ва ния влас тей. Вы пол няя и 
роль больниц (дар аль-ад жа за), оби те ли ока зы-
ва ли по мощь пост ра дав шим. «Обыч но ха на ка 
предс тав ля ла со бой пря моуголь ное соору же ние 
с внут рен ним дво ром, ли бо боль шим ку поль ным 
за лом, этот зал на зы вал ся зик ра ха на (дарс ха на) 
или су ма’а и ис поль зо вал ся для мо литв, соб ра-
ний и дер вишс ких прак тик. Вок руг зикр ха ны 
рас по ла га лись ке лии-худж ры. В ха на ке обя за-
тель но на хо ди лась ме четь, за час тую поб ли зос ти 
ст роил ся и хауз (ис ку сст вен ный во доем с питье-
вой во дой), так же в ха на ке мог на хо дит ся мав-
зо лей, нап ри мер, ос но ва те ля оби те ли, ду хов но го 
ли ца или пра ви те ля» [10]. Лек се ма «ха на ка» час-
то вс тре чает ся в произ ве де ниях Я.Х. Ильясо ва: 
«Уже тем не ло, ког да заеха ли в ха на ку подк ре-
пить ся го ря чей пи щей [4]; «Уй дем, а? В ха на ку – 
дер вишс кую оби тель. Мо лит вы знаем, с го ло ду 
не ум рем» [4]. 

Боль шую роль в тор го вой жиз ни го ро да иг-
ра ли «сар ро фы» – с тад жикс ко го «ме ня лы» [7]. 
«По си ди те тут во дво ре. По ка я схо жу к сар-
ра фу-ме ня ле, у ко то ро го день ги дер жу» [8]. От 
сло ва «сар роф» об ра зо ва лось и наз ва ние «сар-
роф хо на» – «лав ка ме ня лы» [7], ко то рая так же 
ста ла ат ри бу том вос точ но го го ро да. 

Вос точ ные го ро да бы ли не толь ко цент ра ми 
тор гов ли и ре ме сел, но и цент ра ми нау ки и куль-
ту ры. Са мар канд, Бакт ры, Мерв, Бу ха ра, ни са, 
Тер мез – на их тер ри то рии столк ну лись и при-
чуд ли во пе реп ле лись че ты ре куль турно-ре ли ги-
оз ных ми ро вых те че ния: мит раизм – ира но-пар-
фянс кий культ Солн ца, хрис тианс тво, буд дизм 
и ис лам. Влия ние этих ре ли ги оз ных те че ний 
от ра зи лось в гра до ст рои тель ст ве и ар хи тек ту ре, 
язы ке и ли те ра ту ре, тра ди циях и обы чаях. Рас-

коп ки, про ве ден ные ар хе оло га ми, сви де тель ст-
вуют о со су ще ст во ва нии «ба шен мол ча ния» и 
хра мов ог ня, ти пич ных для зо ро аст риз ма (усы-
пальни ца Кой-Крыл ган-ка ла, «баш ня мол ча ния» 
в Ко нах кен де, зо ро аст рий ские хра мы в Тер ме зе 
на Аму дарье), гре чес ких хра мов (нап ри мер, в 
Бакт рии), пос кольку «в го ро дах име лось гре чес-
кое на се ле ние, а пра ви те ли Гре ко-Бакт рий ско го 
го су да рс тва са ми бы ли гре ки» [3, 149], буд дийс-
ких куль то вых соору же ний (ступ) и мо нас ты рей 
(буд дийс кий пе щер ный мо нас тырь и сту па, ко-
то рую на зы вают «Баш ня Зур ма ла» в Тер ме зе) [3, 
217], му суль манс ких ме че тий (ме четь Би би-ха-
ным в Са мар кан де) и мав зо леев (мав зо лей Са ма-
ни дов в Бу ха ре, мав зо лей Араб-Ата в Ти ме, мав-
зо лей Мир-Саид-Бах ром в Кер ми не и мав зо лей 
Ак-Астана-ба ба близ Узу на, зна ме ни тый мав зо-
лей Гур-Эмир, в ко то ром по хо ро нен сам Ти мур 
и его по том ки), мед ре се (мед ре се, пост роен ное 
Улуг бе ком на са мар кандс ком Ре ги стане). Та ким 
об ра зом, на тер ри то рии го ро дов Цент раль ной 
Азии пе реп ле лись раз ные куль ту ры, раз ные ху-
до же ст вен ные тра ди ции, раз ные обы чаи. Со ве-
тс кий ис ку сс тво вед А.И. Курк чи в статье «Ча-
ша Джам ши да», пос вя щен ной древ неиранс ко му 
ис ку сс тву, по лу чив ше му расп рост ра не ние и на 
тер ри то рии Цент раль ной Азии, пи шет: «Мы ви-
де ли, что храм в Сурх ко та ле, пост роен ный рев-
ност ным буд дис том по че му-то в иранс ком ду хе, 
оформ лен в гре чес ком сти ле» [2, 54].

В древ них го ро дах Цент раль ной Азии воз-
во ди лись не толь ко куль то вые хра мо вые соору-
же ния, но и светс кие зда ния и объек ты. Не сом-
нен ным дос ти же нием зод чих древ них го ро дов 
бы ли об сер ва то рии. На Вос то ке хо ро шо из вес тен 
уни каль ный па мят ник своего вре ме ни – Са мар-
канд ская об сер ва то рия Улуг бе ка у под но жия воз-
вы шен нос ти Чу пан-Ата. В ро ма не «Зак ли на тель 
змей» Я.Х. Ильясо ва расс ка за на ис то рия ст рои-
тель ст ва и раз ру ше ния об сер ва то рии, или Звезд-
но го хра ма, как ее поч ти тель но на зы вает Омар 
Хайям: «Омар при ки ды вал на лис тах об лик бу ду-
щих соору же ний Звезд но го хра ма. Итак… Стоя-
щий пря мо ши ро кий пря моугольник с глу бо ким 
по лук руг лым вы ре зом свер ху. Пер пен ди ку ляр но 
к не му, к се ре ди не вы ре за, при мы кает од ной из 
сто рон пря моуголь ный треу гольник… И вп рямь, 
на це лен ное в не бо, это соору же ние бу дет на по-
ми нать осад ное ме та тель ное ору дие. Но вмес то 
тя же ло го копья к да ле кой звез де по ле тит че ло ве-
чес кая мыс ль» [4]. По ми мо об сер ва то рий вос точ-
ные го ро да сла ви лись биб лиоте ка ми (ки таб ха на). 
Об раз кни гох ра ни ли ща вс тре чает ся в произ ве де-
ниях Я.Х. Ильясо ва, Т.К. Зуль фи ка ро ва: 



Вестник КазНУ. Серия филологическая. №2 (154). 2015170

Кон цепт  «Вос точ ный  го род» в ли те ра ту ре Цент раль ной Азии

«Му суль манс кий брат мой!.. нын че осень зла то пад ная 
ви ног рад ная ца рит в Ду шан бе…

Нын че граж данс кая вой на рез ня бой убийц ав то мат чи-
ков в Ду шан бе…

Но я не хо чу дер жать в ру ках ав то мат…
Я хо чу дер жать в ру ках кни гу…
Мой на род – На род Кни ги…
И я заб рел средь пуль в го ро дс кую биб лиоте ку..
И я один средь древ них свя тых за бы тых книг си жу бро-

шу в пус тын ной ог ром ной Биб лиоте ке Ду шан бе ...
Один я бла жен но чи таю бро жу ви таю средь ты сяч за-

бы тых книг средь клад би ща усоп ших муд ре цов и поэ тов с 
ко то ры ми в вой ну ник то не го во рит…» [11]. 

Ис то ри ки, ар хе оло ги, ис ку сс тво ве ды еди но-
душ но вы де ляют в ис то рии Цент раль ной Азии 
два пе ри ода. Пер вый по лу то ра ты ся че лет ний пе-
ри од доис ла мс ко го ис ку сс тва, предс тав ляю щий 
ни на что не по хо жий сп лав иранс ких и эл ли-
нс ких тра ди ций в куль ту ре расс мат ри ваемо го 
ре ги она. Вто рой пе ри од – ис ла мс кий. Ес ли в 
доис ла мс кий пе ри од на тер ри то рии Цент раль-
ной Азии воз во ди лись зо ро аст рийс кие, буд дийс-
кие, хрис тианс кие хра мы, нек ро по ли, ст рои лись 
буд дийские сту пы, ос су арии (гли ня ные ящи ки, 
кос тех ра ни ли ща), нау сы (гроб ни цы, где жи те ли 
при го ро да хо ро ни ли по кой ни ков), то в му суль-
манс кий пе ри од ста ли появ лять ся куль то вые 
соору же ния, свя зан ные с арабс кой куль ту рой. 
Их обоз на че ния: «мед ре се», «ме четь», «ми на-
рет» – ста ли мар ке ра ми вос точ но го го ро да му-
суль манс ко го пе ри ода. 

Мед ре се – (из араб. букв. «мес то, где изу-
чают») [10]. «Уз бек: мад ра са; -madrasa; -мед ре-
се (выс шее му суль манс кое ду хов ное учеб ное 
за ве де ние)» [12]. «Осо бен но мно го чис лен ны 
мед ре се в Сред ней Азии. Древ нейшие мед ре се 
су ще ст вуют в Са мар кан де, Ко кан де и Таш кен-
те; ос но ва ние их от но сит ся к XV ве ку. Бла гоуст-
роен ное мед ре се имеет вид пра виль но го че ты-
ре ху гольни ка, об не сен но го кир пич ной сте ною, 
ко внут рен ней сто ро не ко то рой прист раивают ся 
худж ра (кельи) и ме четь. Наи боль шая час ть мед-
ре се на хо дит ся в го ро дах или боль ших ба зар ных 
се ле ниях. Ос но ва ны и они и со дер жат ся иск лю-
чи тель но на средс тва ва ку фов; мно го чис лен нос-
ть мед ре се ука зы вает на то, ка ким бо гоугод ным 
де лом счи тает ся у му суль ман расп рост ра не ние 
учи лищ… В бы лое вре мя наз на че ние муд да ри-
сов (пре по да ва те лей) про во ди лось или лич но ха-
ном, или ха ки ма ми, уп рав ляв ши ми от дель ны ми 
ви лайета ми» [13]. Обыч но мед ре се отк ры ва лись 
при боль ших ме че тях. В них сту ден ты изу ча ли 
арабс кий язык, теоло ги чес кие, юри ди чес ки, ис-
то ри чес кие нау ки. Мед ре се бы ли важ ны ми сред-
не ве ко вы ми куль турны ми цент ра ми. 

Ме четь – «из арабс ко го mizdzid «дом мо лит-
вы» – храм или мо лит вен ный дом у му суль ман. 
Так на зы вают ся преиму ще ст вен но не боль шие 
хра мы, сде лан ные глав ным об ра зом из де ре ва, 
ук ра шен ные не бо лее как од ним ми на ре том и 
пред наз на чен ные для обыч ных мо литв по буд-
ням. Боль шие хра мы, где бо гос лу же ния проис-
хо дят по пят ни цам и вооб ще по празд нич ным 
дням на зы вают ся джа ми или кул лийет. При каж-
дой ме че ти два или бо лее ми на ре та, с бал кон-
чи ком и с по лу лу ниями на шпи цах, с ко то рых 
муэд зи ны пять раз на день при зы вают пра во вер-
ных к мо лит ве. По боль шим празд ни кам и в дни 
об ще ст вен ных тор жеств ми на ре ты ос ве щают 
лам па ми, от ку да и са мое наз ва ние (ми на рет – 
маяк или све то вая баш ня)» [13]. 

«Ми на рет – от араб «manara» «маяк» из-за 
сходс тва пос лед не го с ми на ре том» [14, 623]. 
Вы со кая баш ня при ме че ти, с ко то рой муэд зин 
при зы вает му суль ман на мо лит ву. «Он (Омар 
Хайям) спо со бен уви деть, как за ме ча тель но 
впи сы вает ся го лое, ко ря вое, суч ко ва тое, не ле по 
скор чен ное и рас то пы рен ное де ре во в со че та ние 
пра виль ных плос кос тей: стен, ба шен, во рот, ку-
по лов, ми на ре тов» [4].

Ин те рес ные раз мыш ле ния о «смыс ле» уст-
рем лен ных ввысь ми на ре тов – «мая ков» му суль-
манс тва, на хо дим в кни ге Г.Д. Га че ва: «Ми на-
рет = вы ход и вы дох в не бо – из ку чи го ро да, из 
суеты его и че рез ура зу ме ние – га да ние-тол ко-
ва ние это уз нает ся… по че му нуж ны ми на ре ты. 
Ока зы вает ся, они вы ра жают вы со кое и гор дое 
ст рем ле ние ро да че ло ве чес ко го от ре шить ся хо тя 
бы на миг от все го при выч но го и низ мен но го… 
Быть мо жет, этот ми на рет, точ но прор вав ший ся 
из зем ли, не прос то вы ра же ние гор дой и дерз-
кой че ло ве чес кой меч ты, а необо ри мый по рыв, 
неуем ная тя га са мой зем ли … к не бу?» [15, 210]. 

Лек се мы «ме четь», «мед ре се», «ми на рет», 
«ки таб ха на»  стано вят ся яр ки ми при ме та ми 
сред не ве ко во го вос точ но го го ро да и дают предс-
тав ле ние о его ар хи тек ту ре, об ук ла де и об ра зе 
жиз ни лю дей, их куль ту ре, ве ро ис по ве да нии и 
до су ге. 

В ряд зна ков кон цеп та «Вос точ ный го род» 
так же вхо дят лек се мы «мав зо лей» и «ма зар» (или 
«жи ли ща мерт вых»). «Мав зо лей (Maussoleion, 
Mausoleum) – надг роб ный па мят ник умер ше го 
в 353 г. до р. хр. ка рий ско го ца ря Мав зо ла, возд-
виг ну тый, чрез нес колько лет по его кон чи не, его 
сест рою и суп ру гою, Ар те ми зией, в Га ли кар нас-
се (ны не Уд ру не), в Ма лой Азии. Это ги га нт ское 
соору же ние, счи тав шееся од ним из се ми чу дес 
све та, в те че ние по лу то ра ты сяч лет воз буж да-
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ло всеоб щее удив ле ние, по ка не бы ло, в Сред ние 
Ве ка, раз ру ше но, ве роят но, зем лет ря се нием и, 
в XVI ст. на шей эры, окон ча тель но унич то же но 
людь ми… Впос ледст вии, у рим лян, сло во мав зо-
лей ста ло упот реб лять ся вооб ще для обоз на че ния 
ко лос саль ных и рос кош ных ар хи тек тур ных надг-
роб ных па мят ни ков, ка ко вы, нап ри мер, пи ра ми-
даль ный, трех ъя рус ный мо ну мент в Сен-Ре ми, 
во Фран ции, и усы пальни ца им пе ра то ра Ад ри ана 
(ны не кре пос ть св. Ан ге ла) в Ри ме. В но вей шее 
вре мя мав зо леями не ред ко на зы вают да же не-
боль шие над мо гиль ные соору же ния» [13].

«Ма зар – из вост.-тюрк., ка зах., туркм., узб. 
mazar «мо ги ла, клад би ще» арабс ко го проис хож-
де ния» [14, 557]. Мав зо леи и ма за ры – тра ди-
ци он ные соору же ния му суль манс ко го Вос то ка. 
Од на ко, как это ни па ра док сально, их ар хи тек ту-
ра унас ле до ва ла и сох ра ни ла ар хаичес кие чер ты 
зо ро аст рийс ких ве ро ва ний. «Мав зо леи му суль-
манс ко го вре ме ни – зна ме ни тый Гур-Эмир, мав-
зо лей Ша хи-Зин да в Са мар кан де или гроб ни ца 
Ис ма ила Са ма ни в Бу ха ре ар хаичес ки не сут в се-
бе пе чать «нас ледст вен нос ти» дав них тра ди ций 
зод чест ва. А тра ди ции по ве ле ва ли не на ру шать 
предс тав ле ний, сло жив ших ся за ты ся че ле тия, – 
иметь в пла не круг – шар ку по ла, впи сан ный в 
квад рат че ты рех ст ран све та – че ты рех стен зда-
ния», – пи шет А.И. Курк чи [2, 29].

Та ким об ра зом, в ре зуль та те про ве ден но го 
ана ли за бы ло выяв ле но, что кон цепт «Вос точ-

ный го род» предс тав лен, во-пер вых, име на ми 
собст вен ны ми: Са мар канд, ни ша пур, Бакт ры, 
Мерв, Бу ха ра, Пар фав ни са, Ста рая ни са, Но вая 
ни са, Тер мез, Сурх ко та ла, Ко нах кенд, Йезд и 
др, во-вто рых, лек се ма ми, на зы вающи ми мик-
ро то по ни мы, к ко то рым от но сят ся, нап ри мер, 
наз ва ния куль то вых соору же ний: усы пальни ца 
Кой-Крыл ган-ка ла, ме четь Би би-ха ным, мав зо-
лей Са ма ни дов, ма зар, ми на рет и др., в-треть их, 
обоз на че ниями уч реж де ний об ра зо ва ния, нау-
ки и куль ту ры: мед ре се, биб лиоте ка, об сер ва-
то рия, в-чет вер тых, еди ни ца ми, на зы вающи ми 
уч реж де ния до су га и тор гов ли: ка ра ван-са рай, 
ра бат (ри бат), ха на ка, ба зар, ре гис тан, чор су, 
не вольни чий ры нок, со ро фф хо на, в-пя тых, сло-
ва ми, обоз на чающи ми ланд шафт ные осо бен-
нос ти го ро да: пус ты ня, холм, оа зис, в-шес тых, 
лек се ма ми, ха рак те ри зующи ми зву ки вос точ-
но го го ро да: шум, гул, огол те лый гвалт. Эти 
еди ни цы, собст вен но, и соз дают кар ти ну вос-
точ но го го ро да, его не пов то ри мый ко ло рит. 
Сре ди них вы де ляют ся две груп пы но ми на ций: 
наз ва ния, свя зан ные с доис ла мс ким пе риодом 
в ст рои тель ст ве и ар хи тек ту ре го ро дов: «баш ня 
мол ча ния», храм ог ня, дах ма (дак ма), ос суарий, 
наус, ас то дан, буд дийская сту па, буд дийс кий 
мо нас тырь, хрис тианс кий храм и наз ва ния, от-
ра жающие ис ла мс кий пе ри од в куль ту ре на ро-
дов Цент раль ной Азии: ме четь, мав зо лей, ми-
на рет, ма зар.
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